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Datum: 
Date/Date 

 

Ort: 
Place/Lieu 

 

Veranstalter: 
Organization/Organisateur 

Nationale Hundeausstellung und CACIB Nürnberg 

13/14.07.2019 
 

NürnbergMesse 
 

VDH Landesverband Franken/Oberpfalz 
www.vdh-franken.de 

Ausstellungsleitung: 
Show Directors/Direction d'exposition 

 

Technische Leitung: 
Technical Director/Direction technique 

 

Veterinär-Aufsicht: 
Veterinary Control/Surveillance vétérinaire 

 

Tierärztl. Betreuung: 
Veterinary care/Soins vétérinaire 

 

Hotel-Nachweis: 
Hotel Service/Liste des hôtels 

 
 
 
 
 

Meldegebühren: 
Entry Fees/Droit d'inscription 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Annahme der Meldungen: 
Registration/Admission des inscriptions 

Peter Schön 
 

Wolfgang Köstler,Robert Uttinger, Angelika Kittler 

Veterinäramt Nürnberg 

Tierklinik am Hafen Wertachstrasse 1 90451 Nürnberg 
 

Hotel Mercure Congress Stichwort CACIB 19 
Hunde ohne VDH/FCI Ahnentafel/Registrierbescheinigung 
werden nicht bewertet!Keine Rückzahlung des Meldegeldes! 

 
Für den 1. Hund: 
For the 1st dog/Pour le 1er chien 

Für jeden weiteren Hund: 
For every additional dog/Pour chaque autre chien 

Zuschlag bei Meldung nach dem 1. Meldeschluss: 
Extra charge for entry after entries close/Majoration pour inscription après clôture des inscriptions 

Zuschlag bei Zahlungseingang nach dem 4.06.2019: 
Extra charge for payments after/Majoration pour paiement après 

Zuchtgruppen-Wettbewerb: 
Breeders group (team)/le concours de groupe d'élevage 

Paarklassen-Wettbewerb: 
Brace/couple class/le concours de classe de couples 

Nachzuchtgruppen-Wettbewerb: 
Progeny group/le concours de groupe de descendance d'élevage 

Vorführwettbewerb für Jugendliche: 
Junior-Handling/le concours de présentation pour les jeunes 

Sonderraum 2qm 
Special locking kennel gate/Exposition particulière 

Rabatt bei Meldung an beiden Tagen: 
Discount for entering on both days/Réduction pour enregistrement au deux jours 

Zusätzliche Eintrittskarte 
extra admission tickets/billets d'entrée 

Im Namen und im Auftrag der NürnbergMesse GmbH, Messezentrum, 
90471 Nürnberg, Ust.-ID-Nr.: DE 133529704, Registergericht Nürnberg 
HRB 761, Geschäftsführer: Dr. Roland Fleck, Peter Ottmann 

Peter Schön Hauptstrasse2 66871 Dennweiler-Frohnbach 

+491701681906 peter.schoen@cacib-nuernberg.de 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Nationale CACIB 

35,00 € 45,00€ 

30,00 € 40,00€ 

10,00 € 10,00€ 

10,00 € 10,00€ 

15,00 € 15,00 € 

15,00 € 15,00 € 

15,00 € 15,00 € 

10,00 € 10,00€ 

25,00 € 25,00€ 

-5,00€ 

11,00 € 

Meldegebühren 
incl.19%MwSt. 

Bankverbindung: 
Bank account/Relation bancaire 

Peter Schön LV Franken/Oberpfalz Kreissparkasse Kusel Gartenstrasse 4 66869 Kusel 

IBAN DE87 5405 1550 0100 4609 89 BIC MALADE51KUS 

Die Zahlung hat in jedem Fall zu erfolgen, auch wenn - ganz gleichgültig aus welchem Grund - die Teilnahme unterbleibt! 
Payment has to be made even if, due to different reasons, not participating! 
Le paiement est à effectuer impérativement, peu importe la raison de la non participation. 

Kann aus irgendwelchen Gründen die Ausstellung nicht stattfinden, kommt §6K der Ausstellungsordnung des VDH zur Anwendung. 
If the event cannot take place due to different reasons, the §6k of the VDH Show Regulation shall apply. 
Si pour une raison quelconque, l'exposition ne peut avoir lieu, on appliquera le paragraphe 6k du règlement de la revue de la VDH. 

Katalog-Insertion: 
Catalogue Advertising/Annonces dans le catalogue 

Peter Schön Hauptstrasse 2 66871 Dennweiler-Frohnbach 
peter.schoen@vdh-franken.de 

Anzeigenpreise: 1 Seite = 120,00 € ½ Seite = 60,00 € ¼ Seite = 30,00 € 
+ Mehrwertsteuer. 

1. Meldeschluss: 
1st Entries close/1er clôture des inscriptions 

2. Meldeschluss: 
2nd Entries close/2eme clôture des inscriptions 

 
 
 
 

 
Webseite: 
Web site/Site web 

6. Mai 2019 (Eingang der Anmeldung am Ort)! 
 

4. Juni 2019 (Eingang der Anmeldung am Ort)! 
 

Sie können auch Online melden! 
You can also register online/Vous pouvez inscrire en ligne! 

http://meldungen.altem.de/ 
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O C Championklasse, mit Champion-Titel ab 15 Monate 
Champion Class, with recognised Champion Title from 15 months/Classe champion, avec titre de champion à partir de 15 mois 

O G Gebrauchshund-Klasse, mit Ausbildungskennzeichen ab 15 Monate 
Working Class, with recognised Working Certificate from 15 months/Classe travail, avec certificat d'entraînement à partir de 15 mois 

O O Offene Klasse, ab 15 Monate 
Open class, from 15 months/Classe ouverte, à partir de 15 mois 

O   I Zwischenklasse, 15-24 Monate 
Intermediate class, 15-24 months/Classe intermédiaire, 15 à 24 mois 

Nur diese Klassen nehmen am CACIB-Wettbewerb teil. 
Only these classes will take part in the CACIB-Competition. 

Seulement ces classes ont le droit de participer au concours du CACIB. 

Nationale Hundeausstellung und CACIB NürnbergMesse, 13/14.07.2019 

Einlaufnr.: 
Entry-No.: 
Numéro d'entrée du dossier: 

 Bitte nicht ausfüllen! 
 Please do not fill in! 

 Laissez en blanc s.v.p.! 

Rassen Nr.: 
Breed No.: 
Race numéro: 

Der Hund wurde schon einmal auf dieser Ausstellung gemeldet: O   Ja O Nein 
The dog has been previously participating in this show: Yes No 

 

 

  
 

Meldung in: 
Entries for: 
Inscription en: 

 

O Sonderraum 2qm(25€) 

O V Veteranenklasse, ab 8 Jahre 
Veteran-Class, from 8 years/Classe de vétérans, à partir de 8 ans 

 
Only Junior-Handling/Seulement inscription au concours de présentation pour les jeunes 

O Zusätzliche Eintrittskarte (11€ inkl. 19% MwSt./ incl. 19% tax) 
 

Ausstellungsverbot für tierschutzwidrig kupierte Hunde 
Dog show ban for dogs cropped contrary to animal protection law - Please turn over! 
En vertu de la loi sur la protection des animaux, il est interdit d'exposer les chiens à queue coupée - Remarques au verso! 

Kupiert: O Nein 
cropped docked/coupée no/non 

O Ohren 
ears/oreilles 

O   Jagdliche Verwendung gemäß deutschem Tierschutzgesetz O Rute 
Can be used for hunting in accordance with the German lawfor the protection of animals/ tail/queue 
Destiné à la chasse conforme à la loi sur la protection des animaux en vigueur en Allemagne 

Zuchtbuchnummer:  Chipnummer:    
Pedigree-No/Numéro du livre d'origines: Number of chip/Numéro du chip: 

Rasse:   O   Rüde O Hündin 
Breed/Race: Dog/Mâle Bitch/Femelle 

Wurfdatum:   Farbe:    
Date of birth/né le: Colour/Couleur: 

Haarart: O   kurzhaar O   langhaar O   rauhhaar O   stockhaar O drahthaar 
Type of hair/Genre du poil: short/court long/long rough/hirsute rough/mi-long rough/dur 

Größe: O   groß O   mittel O   klein O   Zwerg O   Kaninchenteckel O Toypudel 
Size/Taille: large/grand medium/moyen small/petit Dwarf/nain 

Name des Hundes:       
Name of dog/Nom du chien: 

Titel, Ausbildungskennzeichen:    
Title, Working Certificate/Titre, Certificat d'entraînement: 

Vater:    
Father/Père: 

Mutter:    
Mother/Mère: 

Züchter:   Staat:    
Breeder/Eleveur: Country/Pays: 

Besitzer:    
Owner/Propriétaire: 

Straße:    
Street/Rue: 

PLZ, Wohnort:   Staat:    
Residence/Lieu: Country/Pays: 

Telefonnummer:   O Bereits per Fax oder über das Internet gemeldet 
Telephone number/Numéro de téléphone: Dog already registered by fax or internet/Chien est déjà annoncée par fax ou Internet 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Competitions (please pay attention to reverse)/Concours (veuillez faire attention derrière): 

Jeder teilnehmende Hund muss wirksam gegen Tollwut schutzgeimpft sein (Impfausweis mitnehmen). 
Each dog participating must be effectively vaccinated against rabies (Please bring the vaccination certificate!). 
Chaque chien participant doit être vacciné de façon efficace contre la rage (Apporter le carnet de vaccination!). 

Mit der Anmeldung erklärt der Aussteller, die Ausstellungsbestimmungen des VDH zu kennen und diese zu beachten. 
The submission of the Entry-Form shall be regarded as exhibitor's declaration stating that he/she knows the show regulations and will observe them. 
En s'inscrivant, l'exposant déclare qu'il connaisse et qu'il applique le règlement de la revue de la VDH. 

 
 

Ort-Datum/Location-Date/Lieu-Date Unterschrift/Signature/Signature 

-----------------» !!! BITTE WENDEN !!! «---------» !!! PLEASE TURN OVER !!! «---------» !!! TOURNEZ S.V.P. !!! «---------------- 

O Meldung für CACIB am 14.Juli 2019 O Meldung für Nationale Hundeausstellung am 13.Juli 2019 

O N Jüngstenklasse, 6-9 Monate O 
  Puppy-Class, 6-9 months/Classe très jeune, 6 à 9 mois  

O J Jugendklasse, 9-18 Monate 
Youth Class, 9-18 months/Classe jeune, 9 à 18 mois 

O 

O * Nur Vorführwettbewerb für Jugendliche  

 



9 

 

Senden Sie Ihre Meldung an: 
Please send your Entry-Form to: 
Adressez votre inscription à: 

Peter Schön Hauptstrasse2 66871 Dennweiler-Frohnbach +491 
701681906 peter.schoen@cacib-nuernberg.de FAX 06381/995630 

Zahlung: 
Payments/Paiement: 

Achtung! Bei Zahlung nach dem 4. Juni 2019 sowie am Veranstaltungstag zusätzlich 10,00 € Inkasso! 
Attention! In case of paying after June 4, 2019 or at the show there is an additional surcharge of 10,00 €! 
Attention! Pour paiement après 4 juin 2019 ou à l'exposition il y a une surtaxe additionnelle de 10,00 €! 

Legen Sie möglichst einen Euroscheck mit der entsprechenden Meldegebühr bei! 
Please enclose an Euro-Cheque for the corresponding Entry-Fee!/Joignez, s.v.p., un eurochèque de la valeur de la taxe d'inscription! 

 
Oder überweisen Sie an: 
or: Post Transfer Account: 
Ou bien: Virement sur: 

 
Peter Schön LV Franken/Oberpfalz 
KreissparkasseKusel Gartenstrasse 4 66869 Kusel      

     IBAN: DE87 5405 1550 0100 4609 89 
BIC: MALADE51KUS 

 
Vermerk: Einlaufnummer-Hundename 
Note: Entry number-Name of dog 
Mentionnez: Numéro d'entrée du dossier-nom du chien 

 
Achtung: Bei Meldung für die Champion und die Gebrauchshundklasse muss der Berechtigungsnachweis beigefügt werden, da sonst der Hund in die "Offene 
Klasse" versetzt wird! 
Attention: A copy of the recognised Champion Title and Working Certificate for the Champion/Honorary/Working Class has to be included. Otherwise the dog will be categorized as "Open Class". 
Attention: Pour les inscriptions dans la classe champion, classe d'honneur et classe travail, joindre la licence (le justificatif), sinon le chien sera transféré dans la "classe ouverte". 

Wenn Sie 14 Tage nach Absenden Ihrer Meldung keine Rückmeldung erhalten haben, fragen Sie bitte bei der Geschäftsstelle nach! 
If you do not receive an acknowledgement of receipt within 14 days, please contact the Show secretary. 
Si, 14 jours après l'envoi de votre inscription, vous n'avez pas reçu la confirmation de sa réception, demandez alors de plus amples renseignements à la direction de l'exposition. 

Ausstellungsverbot für tierschutzwidrig kupierte Hunde 

 
Es gilt ein Ausstellungsverbot gemäß VDH-Ausstellungsord- 
nung für folgende Hunde aus dem In- und Ausland: 

1. Ohren kupiert. 

2. Rute kupiert. (Ausnahme: Jagdliche Verwendung gemäß 
deutschem Tierschutzgesetz / Nur für FCI-anerkannte Jagd- 
hundrassen). 

Dog show ban for dogs cropped or docked contrary to 
animal protection law 

 
In accordance with the VDH show regulations the following dogs 
are banned from participating at dog shows both at home and 
abroad: 

1. Ears cropped. 
2. Tail docked. 

(Exception: for FCI recognized hunting dogs used for hunting 
in accordance with German law for the protection of animals). 

En vertu de la loi sur la protection des animaux, il est interdit 
d'exposer les chiens à queue coupée 

 
Il y a une interdiction d'exposer selon règlement d'exposition 
canine du VDH pour les chiens suivants de l'intérieur et de 
l'étranger: 

1. Oreilles coupées. 
2. Queue coupé. (Exception: utilisation pour la chasse d'après la 

loi allemande sur la protection des animaux / seulement pour 
les chiens de chasse reconnus par la FCI). 

Meldung zum Zuchtgruppen-Wettbewerb 
Entry for Breeder's Group (team)/Inscription pour le concours de groupes d'élevage 

15,00 € (inkl. 19% MwSt./ incl. 19% tax) 

Rasse:   Zwingername:      
Breed/Race: Name of Kennel/nom du chenil: 

Züchter:  Straße:    
Name of Breeder/Nom de l'éleveur: Street/Rue: 

Unterschrift:  PLZ-Ort:      
Signature/Signature: Postal Code-Location/Code postal-Lieu: 

Meldung zum Nachzuchtgruppen-Wettbewerb 
Entry for progeny group/L'inscription pour le concours de descendance d'élevage 

15,00 € (inkl. 19% MwSt./ incl. 19% tax) 

Rasse:   Straße:    
Breed/Race: Street/Rue: 

Besitzer:  PLZ-Ort:      
Name of Owner/Nom du propriétaire: Postal Code-Location/Code postal-Lieu: 

Unterschrift:  Namen der Hunde:      
Signature/Signature: Name of dogs/Nom des chiens: 

Namen der Hunde:    
Name of dogs/Nom des chiens: 

Namen des Elterntieres:       
Name of Parental dog/Nom des parents: 

Meldung zum Paarklassen-Wettbewerb 
Entry for the brace/couple class/Inscription pour le concours de la classe de couple 

15,00 € ( inkl. 19% MwSt./ incl. 19% tax) 

Rasse:   Straße:    
Breed/Race: Street/Rue: 

Besitzer:  PLZ-Ort:      
Name of Owner/Nom du propriétaire: Postal Code-Location/Code postal-Lieu: 

Unterschrift:      
Signature/Signature: 

Namen des Rüden:    
Name of the Dog/nom du Mâle: 

Namen der Hündin:    
Name of Bitch/Nom de la Femelle: 

Meldung zum Vorführwettbewerb für Jugendliche 
Entry for the Junior-Handling/Inscription au concours de présentation pour les jeunes 

10,00 € (inkl. 19% MwSt./ incl. 19% tax) 

Name des Jugendlichen:      
Name of Junior Handler/Nom du jeune: 

Straße:   PLZ-Ort:      
Street/Rue: Postal Code-Location/Code postal-Lieu: 

Telefonnummer:  Geburtsdatum:      
Telephone/Téléphone: Date of Birth/Date de naissance: 

Unterschrift:  O   Rüde O Hündin 
Signature/Signature: Dog/Mâle Bitch/Femelle 

Namen des Hundes:      
Name of dog/nom du chien: 

 

Erklärung des/der Erziehungsberechtigten: 

Der vorzuführende Hund ist auf der Ausstellung bereits gemeldet: 
The dog to be presented has already been registered for the show: 
Le chien à présenter est déjà inscrit à l'exposition: 

O   Ja 
Yes 
Oui 

O Nein 
No 
Non 

Declaration of Consent of Person(s) having Parental Power/Déclaration de la personne chargée de l'éducation: 

Ich/wir erkläre(n) mich/uns damit einverstanden, dass mein/unser Sohn - meine/unsere Tochter am Vorführwettbewerb für Jugendliche teilnimmt. Für den 
vorzuführenden Hund ist eine Haftpflichtversicherung abgeschlossen. 
I/we herewith give my/our consent that my/our son/daughter will be allowed to take part in the Junior-Handling Competition. A liability insurance policy has been taken out for the said dog. 
Je/nous déclare/rons être d'accord avec la participation de mon/notre fils/fille au concours de présentation pour les jeunes. Une assurance responsabilité civile a été contractée pour le 
chien à présenter. 

 

Ort-Datum/Location-Date/Lieu-Date Unterschrift des/der Erziehungsberechtigten/Signature of Person(s) having Parental Power/Signature de la personne chargée de l'éducation 
 

Signature de la personne chargée de l'éducation 
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Einlass für Hunde nur mit gültiger Tollwut-lmpfung. 

 
Kranke, krankheitsverdächtige, mit Ungeziefer behaftete 

Hunde und Welpen dürfen nicht in das Zuchtschaugelände 

eingebracht werden. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
LANDESVERBAND FRANKEN/OBERPFALZ E.V. 

Veterinärbestimmungen: 

Die Zuführung der Hunde wird amtstierärztlich überwacht. 

Hunde, die auf die Veranstaltung gebracht werden, müssen nach- 
weislich spätestens vier Wochen und frühestens 12 Monate vor 
Beginn der Veranstaltung gegen Tollwut geimpft worden sein. Der 
Nachweis der Impfung ist durch eine tierärztliche Bescheinigung 
(Impfpass) zu erbringen, aus der folgende Angaben hervorgehen 
müssen: 

Name und Anschrift des Tierbesitzers. 

Rasse, Geschlecht und Alter des Tieres sowie Farbe, Art und 
Zeichnung des Felles. Datum der Impfung sowie Art, Herstellung 
und Kontrollnummer des verwendeten Impfstoffes. 

 
Seit 1. 5. 2002 ist das Ausstellen kupierter Hunde per 

Gesetz verboten. Beachten Sie den Hinweis auf der 

Titelseite. 
 

Welche Klasse für meinen Hund? 
Jüngstenklasse 6 -   9 Monate

Jugendklasse 9 - 18Monate 

Offene Klasse ab  15 Monate 

Zwischenklasse 15 - 24 Monate 

Veteranenklasse ab       8 Jahre 

Gebrauchshundklasse ab  15 Monate 

Meldung nur möglich, wenn bis zum Tage des offiziellen Melde- 
schlusses das erforderliche Leistungs-/Ausbildungs-Kennzeichen 
(nach den Bestimmungen des jeweiligen Rassehunde-Zuchtvereins) 
zuerkannt wurde. Fehlt der Nachweis, wird der Hund in die offene 
Klasse versetzt. 

Die Bestätigung (offizielle Bestätigung des VDH auf dem FCI- 
Formular) hierüber ist der Meldung in Kopie beizufügen. Fehlt 
der Nachweis, wird der Hund in die Offene Klasse versetzt. 

 
Championklasse: ab 15 Monate 

Meldung nur möglich, wenn bis zum Tage des offiziellen Melde- 
schlusses ein erforderlicher Titel (int. Schönheitschampion, 
Deutscher Champion/VDH, FCI-Weltsieger, Dt. Bundessieger, VDH- 
Europasieger) zuerkannt wurde. 

Die Titel Deutscher Bundessieger und VDH Europasieger 
berechtigen nur in Verbindung mit dem Nachweis einer 
Anwartschaft für einen Championtitel auf einer anderen 
Rassehunde-Ausstellung zum Start in der Championklasse. 
Fehlt der Nachweis, wird der Hund in die Offene Klasse ver- 
setzt. 

 

Veteranenklasse: 

Nur Hunde, die am Tage der Ausstellung das 8. Lebensjahr vollen- 
det haben. Die Bewertung dieser Klasse erfolgt durch den 
Zuchtrichter nach dem Standard. Daneben soll besonders auf die 
Gesamtkondition und den Pflegezustand dieser Hunde geachtet 
werden. Es wird der „Beste Veteran“ der Klasse ermittelt. Dieser 
nimmt am Wettbewerb „Bester Hund der Rasse“ (BOB) teil. Der 
„Beste Veteran“ nimmt in jedem Falle am Veteranenwettbewerb im 
Ehrenring statt. 

 
Bewertung: 

Vorzüglich – sehr gut – gut – genügend – disqualifiziert. 
 

Jüngstenklasse: 

Viel versprechend – versprechend – wenig versprechend. 
 

Das durch das Tierschutzgesetz bestehende Verbot des Ohren- und 
Rutenkupieren bei Hunden ist Ihnen bekannt. 

 
Boxen stehen in ausreichender, aber begrenzter Anzahl zur 
Verfügung. 

Nürnberg 2019 
45. INTERNATIONALE UND 1. NATIONALE 
RASSEHUNDE-AUSSTELLUNG 
13. / 14. JULI 2019 
MESSEZENTRUM NÜRNBERG 
für Hunde aller Rassen mit VDH/FCI 
Ahnentafeln 

 

Alle Aussteller erkennen mit ihrer Meldung die VDH-Zuchtschau- 
Ordnung an. (Die VDH-Zuchtschau-Ordnung kann bei der VDH- 
Geschäftsstelle gegen eine voraus zu entrichtende Gebühr in Höhe 
von EURO 4,– + Porto angefordert werden. Außerdem liegt diese 
Ordnung während der Ausstellung zur Einsichtnahme im 
Ausstellungsbüro aus.) 
Zugelassen sind nur Rassehunde, die in ein von der FCI anerkann- 
tes Zuchtbuch oder Register (Anhang zum Zuchtbuch, livre d’at- 
tend) eingeschrieben sind und das vorgeschriebene Mindestalter 
von 6 Monaten am Tage der Zuchtschau vollendet haben. 
Die Ahnentafeln der gemeldeten Hunde und Zertifikate bei 
Gebrauchshunden sind auf Anforderung vorzulegen, der Nachweis 
etwaiger Titel ist ggf. zu erbringen. 
Sollten Sie eine durch den VDH anerkannte Ahnentafel am 
Zuchtschautag nicht vorlegen können, so kann der Hund nicht 
bewertet werden. Auf Rückerstattung des Meldegeldes kann kein 
Anspruch erhoben werden. 
Nicht im Katalog aufgeführte Hunde können nicht bewertet werden; 
es sei denn, die Aufnahme im Katalog ist durch ein Versehen der 
Zuchtschauleitung unterblieben . 
Die Ausstellungsleitung ist berechtigt, Programmänderungen vorzu- 
nehmen. Ebenso können Zuchtrichter-Umbesetzungen vorgenom- 
men werden. 
Für das rechtzeitige Vorführen der Hunde sind die Aussteller selbst 
verantwortlich. 
Verstöße gegen die Zuchtschau-Ordnung können mit Disziplinar- 
maßnahmen geahndet werden. 
Die Hunde dürfen nicht vorzeitig aus dem Ausstellungsgelände ent- 
fernt werden. Im Interesse der ordentlichen Durchführung der 
Veranstaltung können Ausnahmen nicht zugelassen werden. 
Der Aussteller haftet für alle mittelbaren und unmittelbaren 
Schäden, die durch seinen Hund verursacht werden. 

 

Wettbewerbe 
Zuchtgruppenwettbewerb 

Zuchtgruppen bestehen aus mindestens 3 Hunden einer Rasse aus 
gleichem Zwinger, also mit gleichem Zwingernamen und vom glei- 
chen Züchter gezüchtet. Sie müssen am gleichen Tage bei der 
Einzelbewertung mindestens die Formwertnote „Gut“ erhalten 
haben. 
Paarklassenwettbewerb 

Rüde und Hündin einer Rasse im Besitz eines Ausstellers. Sie müs- 
sen am gleichen Tag bei der Einzelbewertung mindestens die 
Formwertnote „Gut“ erhalten haben. 
Vorführwettbewerbe für Jugendliche 

Bei diesem Wettbewerb ist es unerheblich, welche Qualifikation die 
von den Jugendlichen vorgestellten Hunde besitzen. 
– Altersklasse 1: von   9 bis 12 Jahre 

– Altersklasse 2: von 13 bis 17 Jahre 

Nähere Bestimmungen können beim Veranstalter oder bei der VDH- 
Geschäftsstelle angefordert werden. 

 

Besondere Hinweise: 
Das Erbringen von Vorführpodesten in den Ausstellungsraum ist 
untersagt. Das Aufstellen von Pflegetischen ist nur ohne Anbauten 
und Befestigungsvorrichtungen (Galgen) gestattet. Kämme und 
Bürsten sowie andere Hilfsmittel haben im Ring nichts zu suchen! 
Ihre Verwendung im Ehrenring kann zur Disqualifikation führen. 

 

Haftpflicht: 
Der Veranstalter übernimmt keinerlei Haftung für Schäden, Verluste 
oder Diebstahl. Der Eigentümer des Hundes haftet für jeden 
Schaden den sein Hund anrichtet und für Bisse, die dieser 
Personen beifügt. Sind Hunde zu Schaden gekommen, müssen 
diese dem Ausstellungstierarzt vorgestellt werden und der 
Geschäftsstelle der Zuchtschau gemeldet werden. –
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